
OHUTUSNÕUDED NING HOOLDUS- JA KOKKUPANEKU -
JUHISED

DROŠĪBAS NOTEIKUMI, APKOPES UN UZSTĀDĪŠANAS 
NORĀDĪJUMI

SAUGOS REIKALAVIMAI BEI PRIEŽIŪRA IR SURINKIMO 
INSTRUKCIJA

LUGEGE KASUTUSJUHEND HOOLIKALT LÄBI JA HOIDKE SEE ALLES. ANDKE KASUTUSJUHEND EDASI GRILLI VÕIMALIKULE 
UUELE KASUTAJALE.
RŪPĪGI IZLASIET LIETOŠANAS INSTRUKCIJU UN SAGLABĀJIET TO TURPMĀKAI UZZIŅAI. NODODIET LIETOŠANAS INSTRUKCIJU 
GRILA VARBŪTĒJAM NĀKAMAJAM LIETOTĀJAM.
ATIDŽIAI PERSKAITYKITE NAUDOJIMO INSTRUKCIJĄ IR IŠSAUGOKITE JĄ ATEIČIAI. PERDUODAMI KEPSNINĘ NAUJAM 
NAUDOTOJUI, PERDUOKITE JAM IR NAUDOJIMO INSTRUKCIJĄ.

SAFIR
(G20502)

OPAL Deluxe
(G20503)

SAFIR Deluxe
(G20504)

OPAL
(G20505)
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OHUTUSE TAGAMISEKS
Kui tunnete gaasilõhna:
1. Sulgege gaasiballooni ventiil.
2. Kustutage lahtine tuli.
3. Avage grilli kaas.

OHUTUSE TAGAMISEKS
1. Ärge hoidke ega kasutage bensiini ega teisi süttivaid 

vedelikke või gaase selle või teiste gaasiseadmete 
läheduses.

2. Varugaasiballooni ei tohi hoida selle ega ühegi teise 
gaasiseadme läheduses.

HOIATUS
Tootja juhiste järgimata jätmine võib põhjustada tulekahju, 
plahvatuse, materiaalse kahju või tõsise trauma ja olla 
koguni eluohtlik.

Enne grilli kasutuselevõttu (ka sel juhul, kui müüja on 
seadme kokku pannud) tehke lekkekontroll. Enne grilli 
kasutamist lugege kasutusjuhend hoolikalt läbi.

SEE GRILL ON MÕELDUD AINULT VÄLISTINGIMUSTES 
KASUTAMISEKS. GRILLIL ON CE-MÄRGIS.

PANGE TÄHELE

– Ärge hoidke grilli läheduses süttivaid materjale nagu 
bensiini, teisi vedelikke, paberit ega õliseid lappe. 
Hoidke grilli ümbrus puhas.

– Ärge kasutage grilli varjualuse ega mõne muu ehitise 
all.

– Pidage meeles, et grill on mõeldud ainult väljas kasuta-
miseks. Ärge kasutage grilli paadis ega liiklusvahendis.

– Kasutage grilli ainult väljas, hea õhuringlusega kohas. 
Soovitatav on kasutada grilli vähemalt 3 m kaugusel 
elamust ja muudest ehitistest.

– Ärge kasutage grilli garaažis, kõrvalhoones ega mõnes 
teises kinnises kohas.

– Ärge jätke töötavat grilli ilma järelevalveta.

– Ärge takistage põlemiseks ja õhuringluseks vajaliku 
õhu ligipääsu grilli sisemusse.

– Ärge kasutage grilli, kui olete ravimite või alkoholi mõju 
all.

– Ärge hoidke grilli all ega läheduses täis ega ka tühja 
varugaasiballooni.

– Hoidke lapsed grillist eemal.
– Kasutage grilli kuumade osade käsitsemisel pajakindaid. 

Ärge teisaldage töötavat grilli.

VEDELGAASIBALLOON
Kasutage grilliga ainult müüja soovitatud gaasiballooni. 
Pange gaasiballoon grilli kõrvale. Kasutage ainult madal-
rõhureduktorit (30 mbar). Gaasiballoon peab olema püsti-
asendis.

PANGE TÄHELE! Ärge kasutage tööstusliku gaasi bal-
loone (punane rõngas). Ärge kasutage grilliga üle 11 kg 
gaasiballooni.

– Sulgege gaasiballooni ventiil alati, kui grill ei ole 
kasutuses.

– Käsitsege gaasiballooni ventiili ettevaatlikult.
– Ärge kunagi ühendage grilliga ilma rõhureduktorita 

gaasiballooni.
– Gaasiballoon peab olema kasutamise ajal alati 

püstiasendis.
– Ärge hoidke grilli all ega läheduses täis ega ka tühja 

varugaasiballooni.
– Kaitske gaasiballooni otsese päikesekiirguse ja 

kuumuse eest.

GAASIBALLOONI VEDU JA HOIDMINE
Vedelgaasiballoon on õige käsitsemise korral täiesti ohutu. 
Väär kasutamine võib põhjustada tulekahju ja plahvatuse 
või olla eluohtlik. Vältige asjatuid riske.
– Ärge hoidke gaasiballooni grilli lähedal ega kohas, kus 

temperatuur võib tõusta, näiteks auto pagasiruumis.
– Ärge jätke gaasiballooni laste käeulatusse.
– Jälgige, et gaasiballoon oleks vedamise ja hoidmise 

ajal püstiasendis.
– Ärge kunagi suitsetage gaasiballooni läheduses, eriti 

selle vahetamise ajal.

GAASIVOOLIK JA RÕHUREDUKTOR
See grill töötab 30 mbar rõhu all oleva vedelgaasiga. Kasu-
tage ainult sellist reduktorit, mis on mõeldud selle rõhuga 
töötamiseks. Grill tarnitakse ilma rõhureduktori, gaasivooliku 
ja voolikuklambriteta (madalrõhureduktorikomplekt). Kasu-
tage surveventiili (Click-On) või keermeventiili.
– Ärge kunagi ühendage grilliga ilma rõhureduktorita 

gaasiballooni. Ärge kasutage muud liiki gaasi.
– Enne kasutamist veenduge, et gaasivoolikul ei ole 

nähtavaid kulumis- või põlemisjälgi ega pragusid. 
Kui märkate viga, siis asendage voolik enne grilli 
kasutamist. Kasutage ainult määrustele vastavat 
10 mm Ø vedelgaasivoolikut.

– Ärge laske rasval ega teistel kuumadel ainetel vooliku 
peale sattuda ning jälgige, et voolik ei puutuks vastu 
grilli kuuma pinda.

– Vahetage gaasivoolik uue vastu umbes kolme aasta 
möödudes. Vooliku lubatud maksimaalne pikkus on 
1,2 m.

Minimaalne kaugus süttivatest materjalidest:
– 76 cm grilli mõlemast küljest
– 76 cm grilli tagaküljest
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LEKKEKONTROLL
Lekkekontrolli tuleb alati teha väljas jahedas kohas, eemal 
lahtisest tulest ja tuleohtlikest vedelikest. Ärge suitsetage 
lekkekontrolli tehes. Kasutage lekkekontrolli tegemiseks 
vedelseebi ja vee 1:1 lahust. Ärge tehke lekkekontrolli 
lahtise tulega. Tehke lekkekontrolli:
– enne grilli esmakasutust;
– alati, kui vahetate gaasiballooni;
– vähemalt kord aastas, soovitatavalt enne grillimishoo-

aja algust.

Kontrollige järgmist:
– gaasiballooni ventiili;
– rõhureduktorit ja gaasiballooni ühendusi;
– voolikuühendusi ja külgpõleti (kui see olemas on) vooli-

kuid.

– Avage gaasiballooni ventiil.
– Määrige seebilahusega kõiki eespool mainitud ühendusi 

ja osasid.
– Kontrollige, kas ühenduskohtades tekib mulle. 

Mullitamine viitab gaasilekkele.
– Pingutage mullitavates kohtades ühendusi, kuni ühen-

duskohtades enam mulle ei teki ja leke on kõrvaldatud 
(enne lekke kõrvaldamist sulgege gaasiballooni ventiil).

– Ärge kasutage grilli, kui Teil ei õnnestu leket kõrvalda-
da. Sulgege gaasiballooni ventiil, eemaldage gaasibal-
loon ja võtke ühendust gaasi müüja või gaasiseadmete 
hooldustöökojaga.

ENNE KASUTAMIST
Ärge süüdake grillileeki enne, kui olete hoolikalt kasutus-
juhendi läbi lugenud ja saanud aru kõikidest juhistest. 
Veenduge, et:
– grill on õigesti kokku pandud;
– ühenduskohad ei leki (lekkekontroll);
– põleti on õigesti paigaldatud. Põletitorud peavad mine-

ma grilli ventiiliotsakute peale (vt joonist) ning ei tohi 
olla ummistunud (vt joonist);

– piesosüütli juhe ega gaasivoolik ei puutu vastu grilli 
kuumi osi ega ole nende lähedal;

– grill on ohutus asendis ja kohas.

Veenduge, et grilli ventiiliotsakud on umbes 6 cm pikkuselt 
põletitorude sees ning et otsakud ja põletitorud on grilli 
põhjaga enam-vähem paralleelselt.

HOIATUS!

Teisaldamise ja 
hoidmise ajal 
võivad väikesed 
putukad, näiteks 
ämblikud, sattuda 
põletitorude sisse 
ning sinna võrke 
kududa, mille tõttu 
torud võivad 
ummistuda. Kui 
gaasivool torudes on takistatud, siis muutub leek suit-
sevaks ja kollakaks või ei sütti üldse. Samuti võib gaas 
põleda väljaspool põletitoru, mis võib grilli kahjustada. Kui 
nii juhtub, sulgege gaasi pealevool ning laske grillil maha 
jahtuda. Kui grill on maha jahtunud, eemaldage põleti ja 
puhastage põletitorusid pudeliharja või piibuorgiga. Pange 
põleti tagasi oma kohale ning veenduge, et põletitorud 
lähevad grilli ventiiliotsakute peale. Põletitorusid tuleb 
regulaarselt puhastada, vähemalt grillimishooaja alguses.
PANGE TÄHELE! Garantii ei korva ummistunud põletitoru 
tõttu tekkinud kahjusid.

GRILLILEEGI SÜÜTAMINE
– Enne grillileegi süütamist veenduge, et olete teinud 

vastavalt juhistele kõik vajalikud kontrollimised ning 
toimingud.

– Enne põletileegi süütamist tõstke grilli kaas üles.
– Ärge kummarduge süütamise ajal grilli kohale.
– Veenduge, et grilli ventiilid on kinni, ning avage gaasi-

ballooni ventiil.
– Oodake umbes 5 sekundit, enne kui avate grilli ventiilid 

ning süütate leegi.

PEAPÕLETI LEEGI SÜÜTAMINE
Juhtpaneeli regulaatoritega reguleeritakse grilli peapõleti 
leeki. Kasutage grillileegi süütamiseks parem- või vasak-
poolset regulaatorit. Külgpõleti leegi süütamiseks on oma 
regulaator.

PÕLETILEEGI SÜÜTAMINE PIESOSÜÜTLIGA
– Tõstke grilli kaas üles.
– Vajutage regulaatorile ja keerake see suure leegi asen-

disse.
– Vajutage piesosüütlile, kuni grilli põletileek süttib.
– Kui põletileek pärast kolme katset ei sütti, keerake regu-

laator suletud asendisse ning oodake, kuni gaas on ha-
junud (umbes 5 minutit). Korrake süütamistoiminguid.

– Kui põletileek ikka veel ei sütti, vaadake veatabelit või 
süüdake grill pika tuletikuga.
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GRILLILEEGI SÜÜTAMINE TULETIKUGA
Grilli põhja alumisel küljel on õhuavad. Vasakpoolset ava 
saab kasutada grillileegi süütamiseks. Vaadake ülaltoodud 
joonist.
– Tõstke grilli kaas üles.
– Viige süüdatud tuletikk avasse põleti kõrvale.
– Vajutage regulaatorile ja keerake see suure leegi 

asendisse, seejärel peaks põletileek süttima. Kui 
seda 5 sekundi jooksul ei juhtu, keerake regulaator 
tagasi suletud asendisse ning oodake, kuni gaas on 
hajunud. Korrake süütamistoiminguid.

– Kui põletileek ikka veel ei sütti, otsige abi veatabelist.

KÜLGPÕLETI LEEGI SÜÜTAMINE
Kasutage juhtpaneeli piesosüütlit ning külgpõleti regulaa-
torit.
– Vajutage regulaatorile ja keerake see suure leegi 

asendisse.
– Vajutage piesosüütlile, kuni külgpõleti leek süttib.
– Kui põletileek ei sütti, sulgege ventiil, oodake, kuni 

gaas on hajunud, ja korrake süütamistoiminguid.
– Kui põletileek ikka veel ei sütti, vaadake veatabelit 

või süüdake põleti pika tuletikuga.
PANGE TÄHELE! Külgpõleti rest talub maksimaalselt 5 kg 
raskust. Ärge ületage raskuspiiri.

GRILLILEEGI KUSTUTAMINE PÄRAST 
KASUTAMIST
– Keerake gaasiballooni ventiil kinni.
– Kui põleti on kustunud, seadke rõhureduktor asendisse 

OFF.
– Sulgege grilli ventiilid, keerates regulaatorid suletud 

asendisse.

See järjekord on oluline. Nii ei jää gaasivoolikusse ega 
ventiili sisse gaasi ning järgmine kasutuskord on hõlpsam.

NÕUANDEID GRILLI KASUTAMISEKS
Esimene kasutuskord: enne toiduvalmistamist laske 
avatud kaanega grillil 10–15 minutit suurel võimsusel 
töötada. Sulgege kaas ja jätkake suurel võimsusel veel 
mõni minut. Seejärel on grill toiduvalmistamiseks valmis.
Ettevalmistused: enne toiduvalmistamist tuleks grilli 
täisvõimsusel 5–10 minutit eelsoojendada. Pärast eel-
soojendust keerake regulaator soovitud võimsusele, 
enne kui hakkate toitu valmistama.
Toidu valmimisajad: valmimisaegu mõjutavad mitme-
sugused tegurid. Abiks on eelnev grillimiskogemus. Toidu 
valmimisaega võivad mõjutada toiduained ja isegi ilm. 

Kuumal päeval võib sobida paremini väiksem võimsus, 
külmal aga suurem.
Leegi lahvatamine: leegi lahvatamise võib grilli tempera-
tuuri tõsta ning suurendada seega rasva nõrgumise ja 
süttimise ohtu. Mõõdukalt lahvatav leek on normaalne, 
see annab toidule iseloomuliku suitsumaitse. Selleks, et 
leek liiga palju ei lahvataks, toimige järgmiselt:
– enne grillimist eemaldage lihalõikudelt / punaselt lihalt 

liigne rasv;
– puhastage soojusjaotusplaati regulaarselt;
– veenduge, et rasva äravalgumisava ei ole ummistunud 

ja rasvanõu ei ole täis;
– hoidke grillimise ajal alati kaas kinni ning kasutage 

võimalikult madala, kuid siiski piisava võimsusega 
leeki.

Kui kaas on kinni, siis on grillimispiirkonna temperatuur 
ühtlasem ning samas kulub vähem gaasi.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS
Grill peab vastu palju aastaid, kui teete vähemalt korra 
aastas järgmised hooldustööd.

Grill: harjake grilli ja küpsetuspindu pärast kasutamist ja 
mahajahtumist pehme messingharjaga. Teine võimalus on 
pesta grilli õrnatoimelise pesuvahendi või söögisoodaga. 
Ärge kasutage küpsetusahju puhastusvahendit.

Põleti: vähemalt kaks korda aastas tuleks eemaldada 
põleti ning puhastada see lahtisest mustusest ja rasvast. 
Puhastage põletitorusid pudeliharja või piibuorgiga. Kui 
põleti on viga saanud või roostetanud, vahetage see kohe 
uue vastu välja (saadaval varuosana). Kui põleti on töö-
korras, pange see tagasi õigesse asendisse. Veenduge 
samuti, et põletitorud on oma kohal.

Grillrest ja -plaat: puhastage rest ja grillplaat alati pärast 
kasutamist. Määrige resti ja plaati pärast puhastamist toi-
duõliga.

HOIDMINE
Grillimishooaja lõppedes tehke järgmised ettevalmistus-
tööd grill ületalve hoidmiseks:
– Puhastage grill korralikult. Eemaldage põleti ja 

puhastage see. Määrige grilli põhiosa, restid, plaadid 
ja põleti kergelt toiduõliga.

– Mähkige põleti, restid ja plaadid paberisse ja hoidke 
neid kuivas kohas sisetingimustes.

– Grilli võib hoida kinnikaetuna õues.

GARANTII
Sellel grillil on kaheaastane garantii, mis katab tootmis- 
ja materjalivead. Garantii ei hõlma tavakulumist, osade 
roostetamist ega sellest tingitud häireid seadme töös. 
Kui leiate garantiiaja jooksul grillis garantiilisi vigu, võtke 
ühendust seadme müüjaga.

Garantii kaotab kehtivuse, kui grilli ei ole kasutatud 
vastavalt juhistele või selle ehituses on tehtud muudatusi. 
Garantii ei kehti ka siis, kui grilli on kasutatud ärilisel 
eesmärgil. Garantii ei kitsenda mingil moel Teile riikliku 
seadusandlusega ettenähtud õigusi.
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JŪSU DROŠĪBAI
Ja sajūtat gāzes smaku:
1. Aizgrieziet gāzes balona ventili.
2. Nodzēsiet atklātās liesmas.
3. Atveriet grila vāku.

JŪSU DROŠĪBAI
1. Neturiet un nelietojiet benzīnu vai citus uzliesmojošus 

šķidrumus vai gāzes šīs vai citu gāzes ierīču tuvumā.
2. Nedrīkst turēt rezerves gāzes balonu šīs vai citas 

gāzes ierīces tuvumā.

BRĪDINĀJUMS
Ražotāja norādījumu neievērošana var būt par iemeslu 
ugunsgrēkam, sprādzienam, materiāliem zaudējumiem 
vai nopietnai traumai un pat apdraudēt dzīvību.

Pirms grila lietošanas (arī gadījumā, ja ierīci ir uzstādījis 
pārdevējs) veiciet gāzes noplūdes pārbaudi. Pirms grila 
lietošanas rūpīgi izlasiet lietošanas instrukciju.

ŠIS GRILS IR PAREDZĒTS LIETOŠANAI TIKAI ĀRPUS 
TELPĀM. GRILAM IR CE ZĪME.

IEVĒROJIET

– Neturiet grila tuvumā uzliesmojošus materiālus, piem., 
benzīnu, citus šķidrumus, papīrus vai eļļainas lupatas. 
Uzturiet grila apkārtni tīru.

– Nelietojiet grilu zem nojumes vai zem kādas citas 
celtnes.

– Atcerieties, ka grils ir paredzēts lietošanai tikai brīvā 
dabā. Nelietojiet grilu laivā vai citā transporta līdzeklī.

– Lietojiet grilu tikai ārpus telpām, vietā ar labu gaisa 
apmaiņu. Grilu ir ieteicams lietot vismaz 3 metru 
attālumā no dzīvojamās ēkas un citām celtnēm.

– Nelietojiet grilu garāžā, piebūvē vai kādā citā slēgtā 
telpā.

– Neatstājiet ieslēgtu grilu bez uzraudzības.
– Netraucējiet degšanai un gaisa apmaiņai nepieciešamā 

gaisa pieplūdi grila iekšienē.

– Nelietojiet grilu, ja esat medikamentu vai alkohola 
ietekmē.

– Neturiet zem grila vai tā tuvumā pilnus vai arī tukšus 
gāzes rezerves balonus.

– Neatļaujiet bērniem atrasties grila tuvumā.
– Pieskaroties grila karstajām daļām, lietojiet speciālus 

virtuves cimdus. Nepārvietojiet ieslēgtu grilu.

ŠĶIDRĀS GĀZES BALONS
Lietojiet ar grilu tikai pārdevēja ieteiktu gāzes balonu. 
Novietojiet gāzes balonu blakus grilam. Lietojiet tikai zema 
spiediena reduktoru (30 mbar). Gāzes balonam jāatrodas 
vertikālā stāvoklī.

IEVĒROJIET! Nelietojiet rūpnieciskos gāzes balonus 
(sarkans gredzens). Nelietojiet kopā ar grilu gāzes balonu 
smagāku par 11 kg.

– Vienmēr aiztaisiet gāzes balona ventili, ja grils netiek 
lietots.

– Rīkojieties ar gāzes balona ventili uzmanīgi.
– Nekad nepievienojiet grilam gāzes balonu bez reduktora.
– Lietošanas laikā gāzes balonam jāatrodas vertikālā 

stāvoklī.
– Neturiet zem grila vai tā tuvumā pilnus vai arī tukšus 

gāzes rezerves balonus.
– Sargājiet gāzes balonu no tiešiem saules stariem un 

karstuma.

GĀZES BALONA TRANSPORTĒŠANA UN 
UZGLABĀŠANA
Šķidrās gāzes balons ir pilnīgi drošs, ja ar to pareizi rīko-
jas. Nepareiza lietošana var būt par iemeslu ugunsgrēkam 
un sprādzienam, un apdraudēt dzīvību. Izvairieties no 
neattaisnotiem riskiem.
– Neturiet gāzes balonu grila tuvumā vai vietā, kur 

temperatūra var paaugstināties, piemēram, automašī-
nas bagāžas nodalījumā.

– Neatstājiet gāzes balonus bērniem pieejamās vietās.
– Sekojiet, lai gāzes balons transportēšanas un uzglabā-

šanas laikā būtu vertikālā stāvoklī.
– Nekad nesmēķējiet gāzes balona tuvumā, īpaši tā 

maiņas laikā.

GĀZES ŠĻŪTENE UN SPIEDIENA REDUKTORS
Šis grils darbojas ar 30 mbar spiediena šķidro gāzi. Lieto-
jiet tikai tādu reduktoru, kas ir paredzēts strādāšanai ar šo 
spiedienu. Grils tiek piegādāts bez spiediena reduktora, 
gāzes šļūtenes un šļūtenes skavām (zema spiediena 
reduktora komplekts). Lietojiet spiediena ventili (Click-On) 
vai vītnes ventili.
– Nekad nepievienojiet grilam gāzes balonu bez reduktora. 

Nelietojiet cita veida gāzi.
– Pirms lietošanas pārliecinieties, ka gāzes šļūtenei nav 

redzamu nodiluma vai deguma pēdu, vai plaisu. Ja 
pamanāt bojājumu, tad pirms grila lietošanas nomainiet 
šļūteni. Lietojiet tikai noteikumiem atbilstošu šķidrās 
gāzes šļūteni ar 10 mm Ø.

– Neļaujiet taukiem un citām karstām vielām nokļūt uz 
šļūtenes un sekojiet, lai šļūtene nepieskartos grila 
karstajām virsmām.

– Nomainiet gāzes šļūteni pret jaunu apmēram pēc trim 
gadiem. Šļūtenes maksimālais pieļaujamais garums ir 
1,2 m.

Minimālais attālums no ugunsnedrošiem
materiāliem:
– 76 cm grila abās pusēs
– 76 cm grila aizmugurē
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NOPLŪDES KONTROLE
Noplūdes kontroli vienmēr veiciet ārā, vēsā vietā, tālāk 
no atklātas liesmas un ugunsnedrošiem šķidrumiem. 
Nesmēķējiet noplūdes kontroles laikā. Lietojiet noplūdes 
kontrolei šķidro ziepju un ūdens šķīdumu (attiecībā 1:1). 
Neveiciet noplūdes kontroli ar atklātu liesmu. Veiciet 
noplūdes pārbaudi:
– pirms grila pirmās lietošanas;
– vienmēr, kad maināt gāzes balonu;
– vismaz reizi gadā, ieteicams pirms grilēšanas sezonas 

sākuma.

Pārbaudiet:
– gāzes balona ventili;
– spiediena reduktoru un gāzes balona savienojumus;
– šļūtenes savienojumus un sānu degļa (ja tāds ir) 

šļūtenes.

– Atskrūvējiet gāzes balona ventili.
– Apsmērējiet ar ziepju šķīdumu visus iepriekš minētos 

savienojumus un daļas.
– Pārbaudiet, vai savienojumu vietās rodas burbuļi. 

Burbuļošana norāda uz gāzes noplūdi.
– Pievelciet savienojumus vietās, kur parādās burbuļi, 

līdz savienojuma vietā burbuļu vairs nav un noplūde 
ir likvidēta (pirms noplūdes likvidēšanas aiztaisiet 
gāzes balona ventili).

– Nelietojiet grilu, ja jums neizdodas likvidēt noplūdi. 
Aiztaisiet gāzes balona ventili, noņemiet gāzes balonu 
un sazinieties ar gāzes pārdevēju vai gāzes iekārtu 
apkopes darbnīcu.

PIRMS LIETOŠANAS
Neaizdedziniet grila liesmu pirms neesat rūpīgi izlasījuši 
lietošanas instrukciju un sapratuši visus norādījumus. 
Pārliecinieties, ka:
– grils ir pareizi salikts kopā;
– savienojumu vietās nav noplūdes (noplūdes kontrole);
– deglis ir pareizi novietots. Degļa caurulei ir jāuziet uz 

grila ventiļa uzgaļa (sk. zemāk esošo attēlu) un tā 
nedrīkst būt piesārņota (sk. zemāk esošo attēlu);

– pjezoaizdedzes vads vai gāzes šļūtene nepieskaras 
grila karstajām daļām un nav to tuvumā;

– grils ir drošā pozīcijā un vietā.

Pārliecinieties, ka grila ventiļa uzgaļi ir apmēram 6 cm 
garumā degļa caurulēs un ka uzgaļi un degļu caurules 
atrodas daudzmaz paralēli grila pamatnei.

BRĪDINĀJUMS!

Pārvietošanas un 
uzglabāšanas lai-
kā nelieli kukaiņi, 
piemēram, zirnekļi 
var nokļūt degļa 
caurulēs un noaust 
tur tīklu, kas aiz-
sprosto caurules. 
Ja gāzes plūsma 
ir gāzes caurulē aizkavēta, tad liesma kļūst dzeltena un 
dūmo, vai deglis vispār neaizdegas. Gāze var arī degt 
ārpus degļa caurules, kas var bojāt degli. Ja tā notiek, nos-
lēdziet gāzes plūsmu un ļaujiet grilam atdzist. Kad grils ir 
atdzisis, noņemiet degli un iztīriet gāzes caurules ar suku 
vai irbuli. Novietojiet degli atpakaļ un pārliecinieties, ka 
gāzes caurules ir kārtīgi novietotas uz ventiļa uzgaļiem. 
Degļu caurules ir regulāri jātīra, vismaz grilēšanas sezo-
nas sākumā.
IEVĒROJIET! Garantija nesedz grila gāzes cauruļu aizsē-
rēšanas dēļ radītos zaudējumus.

GRILA LIESMAS AIZDEDZINĀŠANA
– Pirms grila liesmas aizdedzināšanas pārliecinieties, ka 

atbilstoši instrukcijai esat veikuši visas pārbaudes un 
darbības.

– Pirms degļa liesmas aizdedzināšanas paceliet grila 
vāku uz augšu.

– Aizdedzināšanas laikā nenoliecieties pāri grilam.
– Pārliecinieties, ka grila ventiļi ir ciet un atveriet gāzes 

balona ventili.
– Nogaidiet apmēram 5 sekundes, pirms atverat grila 

ventiļus un aizdedziniet liesmu.

GALVENĀ DEGĻA LIESMAS AIZDEDZINĀŠANA
Grila galvenā degļa liesmu regulē ar vadības paneļa regu-
latoriem. Grila liesmas aizdedzināšanai lietojiet labās vai 
kreisās puses regulatorus. Sānu degļa liesmas aizdedzinā-
šanai ir savs regulators.

DEGĻA LIESMAS AIZDEDZINĀŠANA AR 
PJEZOAIZDEDZI
– Paceliet grila vāku uz augšu.
– Uzspiediet uz regulatora un pagrieziet to lielākas 

liesmas pozīcijā.
– Nospiediet pjezoaizdedzi, līdz grila degļa liesma 

aizdegas.
– Ja degļa liesma pēc trim mēģinājumiem neaizdegas, 

pagrieziet regulatoru aizvērtā pozīcijā un nogaidiet, 
kamēr gāze ir izklīdusi (aptuveni 5 minūtes). Atkārtojiet 
aizdedzināšanas darbības.

– Ja degļa liesma joprojām neaizdegas, skatieties kļūdu 
tabulā vai aizdedziniet grilu ar garu sērkociņu.
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GRILA LIESMAS AIZDEDZINĀŠANA AR 
SĒRKOCIŅU
Grila pamatnes apakšējā malā ir gaisa atveres. Kreisās 
puses atveri var izmantot grila liesmas aizdedzināšanai. 
Skatieties augstāk esošajā attēlā.
– Paceliet grila vāku uz augšu.
– Virziet degošu sērkociņu atverē blakus deglim.
– Uzspiediet uz regulatora un pagrieziet to lielākas 

liesmas pozīcijā, degļa liesmai vajadzētu aizdegties. 
Ja tas 5 sekunžu laikā nenotiek, pagrieziet regulatoru 
atkal aizvērtā pozīcijā un nogaidiet, kamēr gāze ir 
izklīdusi. Atkārtojiet aizdedzināšanas darbības.

– Ja degļa liesma joprojām neaizdegas, pārlasiet kļūdu 
tabulu.

SĀNU DEGĻA LIESMAS AIZDEDZINĀŠANA
Izmantojiet vadības paneļa pjezoaizdedzi un sānu degļa 
regulatoru.
– Uzspiediet uz regulatora un pagrieziet to lielākas 

liesmas pozīcijā.
– Nospiediet pjezoaizdedzi, kamēr sānu degļa liesma 

aizdegas.
– Ja degļa liesma neaizdegas, aiztaisiet ventili, nogaidiet, 

kamēr gāze ir izgaisusi un atkārtojiet aizdedzināšanas 
darbības.

– Ja degļa liesma joprojām neaizdegas, pārlasiet kļūdu 
tabulu vai aizdedziniet grilu ar garo sērkociņu.

 IEVĒROJIET! Sānu degļa restes maksimāli iztur 5 kg 
smagumu. Nepārsniedziet svara robežu.

GRILA LIESMAS NODZĒŠANA PĒC LIETOŠANAS
– Aizgrieziet ciet gāzes balona ventili.
– Kad deglis ir nodzisis, iestatiet spiediena reduktoru 

pozīcijā OFF.
– Aiztaisiet grila ventiļus, pagriežot regulatorus aizvērtā 

pozīcijā.

Šī secība ir būtiska. Tādā veidā gāzes šļūtenē un ventilī 
nepaliek gāze un nākošā lietošanas reize ir vienkāršāka.

PADOMI GRILA LIETOŠANAI
Pirmā lietošanas reize: pirms ēdiena gatavošanas ļaujiet 
grilam ar atvērtu vāku 10–15 minūtes darboties ar mak-
simālu jaudu. Aizveriet vāku un turpiniet ar lielu jaudu vēl 
dažas minūtes. Pēc tam grils ir gatavs ēdiena gatavošanai.
Sagatavošanās: pirms ēdiena gatavošanas iesildiet grilu 
ar pilnu jaudu 5–10 minūtes. Pēc iesildīšanas pagrieziet 
regulatoru uz vēlamo jaudu, pirms sākat gatavot ēdienu.
Ēdiena gatavības laiks: gatavības laiku ietekmē dažādi 
faktori. Palīdz iepriekšēja grilēšanas pieredze.

Ēdiena gatavošanu var ietekmēt pārtikas produkti un pat 
laika apstākļi. Karstā laikā var būt piemērotāka mazāka 
jauda, aukstā – lielāka.
Liesmas uzliesmošana: liesmas uzliesmošana var pārāk 
paaugstināt grila temperatūru un ar to palielināt tauku tecēša-
nu un aizdegšanās draudus. Liesmas mērena uzliesmošana 
ir normāla, jo piešķir ēdienam specifi sku dūmu piegaršu. Lai 
liesma nekļūtu pārāk liela, rīkojieties šādi:
– pirms grilēšanas noņemiet no gaļas šķēlēm / sarkanai 

gaļai liekos taukus;
– regulāri tīriet siltuma sadales plātni;
– pārliecinieties, ka tauku notekatvere nav aizsērējusi un 

tauku trauks nav pilns;
– grilēšanas laikā vienmēr turiet vāku aiztaisītu un 

izmantojiet iespējami zemas, taču pietiekamas jaudas 
liesmu.

Ja vāks ir aizvērts, grilēšanas zonas temperatūra ir 
vienmērīgāka un vienlaikus ir mazāks gāzes patēriņš.

TĪRĪŠANA UN APKOPE
Grils būs lietojams daudzus gadus, ja vismaz reizi gadā 
veiksiet šādus apkopes darbus.

Grils: notīriet grilu un cepamās virsmas pēc lietošanas un 
atdzišanas ar mīkstu misiņa birsti. Otra iespēja ir mazgāt 
grilu ar vājas iedarbības mazgājamo līdzekli vai dzeramo 
sodu. Nelietojiet cepeškrāsns tīrīšanas līdzekļus.

Deglis: vismaz divas reizes gadā degli jānoņem un jāattīra 
no vaļējiem netīrumiem un taukiem. Tīriet degļa caurules 
ar pudeļu suku vai irbuli. Ja deglis ir bojāts vai sarūsējis, 
nomainiet to tūlīt pret jaunu (saņemams, kā rezerves daļa). 
Ja deglis ir kārtībā, novietojiet to atpakaļ savā vietā. Pārlie-
cinieties arī, ka degļa caurules ir savās vietās.

Grila restes un plātne: vienmēr pēc lietošanas notīriet 
restes un plātni. Ieziediet restes un plātni pēc tīrīšanas ar 
pārtikas eļļu.

UZGLABĀŠANA
Grilēšanas sezonai beidzoties, veiciet šādus sagatavoša-
nas pasākumus grila novietošanai uz ziemu:
– Kārtīgi notīriet grilu. Noņemiet degli un iztīriet to. Viegli 

ieziediet grila pamatni, restes, plātnes un degli ar pārti-
kas eļļu.

– Ietiniet degli, restes un plātnes papīrā un turiet telpās 
sausā vietā.

– Grilu var turēt ārā apklātā veidā.

GARANTIJA
Šim grilam ir divu gadu garantija, kas sedz ražošanas un 
izejmateriālu kļūdas. Garantija nesedz parastu nodilšanu, 
daļu koroziju, kā arī tās nodarītos traucējumus ierīces dar-
bā. Ja garantijas laikā atrodat grilam garantijai atbilstošus 
bojājumus, sazinieties ar ierīces pārdevēju.

Garantija zaudē derīgumu, ja grils nav lietots atbilstoši 
instrukcijai vai tā uzbūvē ir veiktas izmaiņas. Garantija 
nav spēkā arī tad, ja grils ir lietots komerciāliem mērķiem. 
Garantija nekādi neierobežo jūsu ar valsts likumdošanu 
paredzētās tiesības.
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SIEKIANT UŽTIKRINTI SAUGĄ

Jei užuosite dujų kvapą:
1. Uždarykite dujų baliono ventilį.
2. Užgesinkite atvirą ugnį.
3. Pakelkite kepsninės dangtį.

SIEKIANT UŽTIKRINTI SAUGĄ

1. Nelaikykite ir nenaudokite benzino ar kitų lengvai užsi-
degančių skysčių arba dujų arti šio arba kitų dujinių 
prietaisų.

2. Atsarginio dujų baliono negalima laikyti arti šio ar kokio 
nors kito dujinio prietaiso.

ĮSPĖJIMAS

Nesilaikant gamintojo nurodymų gali kilti gaisras, sprogi-
mas, galite patirti materialinę žalą arba gauti rimtą traumą 
ir sukelti pavojų gyvybei.

Prieš naudodami kepsninę (taip pat tuo atveju, jei pardavė-
jas pats surinko prietaisą), patikrinkite ar nenuteka dujos. 
Prieš pradėdami naudoti kepsninę, atidžiai perskaitykite 
naudojimo instrukciją.

ŠI KEPSNINĖ SKIRTA NAUDOTI TIKTAI LAUKE. KEPS-
NINĖ TURI CE ŽYMĄ.

DĖMESIO!

– Arti kepsninės nelaikykite lengvai užsidegančių 
medžiagų, tokių kaip benzinas, degių skysčių, popierių 
ar tepaluotų skiaučių. Kepsninės aplinka turi būti švari.

– Nenaudokite kepsninės po stogine ar po kitu statiniu.

– Prisiminkite, kad kepsninė skirta naudoti tiktai lauke. 
Nenaudokite kepsninės valtyje ar transporto priemonė-
je.

– Naudokite kepsninę tiktai lauke, vietoje, kur yra gera 
oro apykaita. Rekomenduojama naudoti kepsninę 
mažiausiai 3 m nuotoliu nuo namų ir kitų statinių.

– Nenaudokite kepsninės garaže, pagalbinėse patalpose 
ar kitose uždarose vietose.

– Nepalikite veikiančio kepsninės be priežiūros.

– Nesudarykite kliūčių degimui ir oro apykaitai reikalin-
gam orui patekti į kepsninės vidų.

– Nenaudokite kepsninės, jeigu vartojote Jūsų būklei įta-
kos turinčių vaistų ar alkoholio.

– Nelaikykite kepsninės po užpildytu ar tuščiu atsarginiu 
dujų balionu ar arti jo.

– Neleiskite vaikams būti arti kepsninės.

– Liesdami įkaitusias kepsninės dalis, dėvėkite apsaugi-
nes pirštines. Neperkelkite įjungtos kepsninės į kitą 
vietą.

SKYSTŲJŲ DUJŲ BALIONAS

Naudokite tiktai pardavėjo rekomenduojamus dujų 
balionus. Dujų balioną statykite šalia kepsninės. Naudokite 
tiktai žemo slėgio reduktorių (30 milibarų). Dujų balionas 
turi būti stačioje padėtyje.

DĖMESIO! Nenaudokite pramoninių dujų balionų (raudo-
nas žiedas). Su kepsnine nenaudokite daugiau nei 11 kg 
talpos dujų baliono.

– Uždarykite dujų baliono ventilį visada, kai kepsninės 
nenaudojate.

– Su dujų baliono ventiliu elkitės atsargiai.

– Niekada nejunkite prie kepsninės dujų baliono be slė-
gio reduktoriaus.

– Naudojimo metu dujų balionas visada turi būti stačias.

– Nelaikykite kepsninės po užpildytu ar tuščiu atsarginiu 
dujų balionu ar arti jo.

– Saugokite dujų balioną nuo tiesioginių saulės spindulių 
ir karščio.Minimalus atstumas iki lengvai užsidegančių 

medžiagų:
– 76 cm iš abiejų kepsninės šonų
– 76 cm nuo galinės kepsninės sienelės
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DUJŲ BALIONO GABENIMAS IR LAIKYMAS

Skystųjų dujų balionas yra visiškai saugus, jeigu naudojate 
jį pagal nustatytus reikalavimus. Priešingu atveju kilti gais-
ras arba sprogimas ar net gali susižeisti. Venkite bereika-
lingos rizikos.

– Nelaikykite dujų baliono arti kepsninės ar vietoje, kur 
temperatūra gali pakilti, pavyzdžiui, automobilio bagaži-
nėje.

– Nelaikykite dujų baliono vaikams pasiekiamoje vietoje.

– Stebėkite, kad dujų balionas gabenimo ar laikymo metu 
būtų stačioje padėtyje.

– Prie dujų baliono, ypatingai jį keisdami, niekada nerū-
kykite.

DUJŲ ŽARNELĖ IR SLĖGIO REDUKTORIUS
Ši kepsninė veikia su 30 milibarų slėgio skystųjų dujų 
balionu. Visada naudokite tokį reduktorių, kuris pritaikytas 
šiam dujų slėgiui. Kepsninė tiekiama be slėgio redukto-
riaus, dujų žarnelės ir žarnelės gnybto (žemo slėgio reduk-
toriaus komplekto). Naudokite slėginį ventilį (Click-On) 
arba 
srieginį ventilį.

– Niekada nejunkite prie kepsninės dujų baliono be slė-
gio reduktoriaus. Nenaudokite kitos rūšies dujų.

– Prieš naudojimą įsitikinkite, kad dujų žarnelė neturi 
pastebimų nusidėvėjimo ar degimo žymių arba įskilimų. 
Jei pastebėsite defektą, prieš kepsninės naudojimą 
pakeiskite žarnelę. Naudokite reikalavimus atitinkančią 
10 mm skersmens gamintojo rekomenduojamą skystų-
jų dujų žarnelę.

– Neleiskite riebalams ar kitiems karštiems produktams 
patekti ant žarnelės bei stebėkite, kad žarnelė nesilies-
tų prie karšto kepsninės paviršiaus.

– Maždaug kas trejus metus pakeiskite dujų žarnelę 
nauja. Maksimalus leistinas žarnelės ilgis yra 1,2 m.

DUJŲ NUTEKĖJIMO PATIKRINIMAS

Nutekėjimo patikrinimą visada reikia atlikti lauke vėsioje 
vietoje, atokiai nuo atviros ugnies ar lengvai užsiliepsno-
jančių skysčių. Dujų nutekėjimo patikrinimo metu nerūky-
kite. Dujų nutekėjimui patikrinti naudokite skysto muilo ir 
vandens tirpalą santykiu 1:1. Nebandykite patikrinti dujų 
nutekėjimo atvira ugnimi. Nutekėjimo patikrinimą atlikite:

– prieš pirmą kartą naudodami kepsninę;

– visada pakeitę dujų balioną;

– bent kartą per metus ir visada prieš kepsninės 
naudojimo sezono pradžią.

Patikrinkite šias dalis:

– dujų baliono ventilį;

– slėgio reduktorių ir dujų baliono sujungimus;

– žarnelės sujungimus ir šoninio degiklio (jei šis yra) 
žarneles.

– Atidarykite dujų baliono ventilį.

– Muilo tirpalu sutepkite visas aukščiau minėtų sujungi-
mų vietas ir dalis.

– Patikrinkite, ar sujungimo vietose nesusidaro burbuliu-
kai. Jei susidaro muilo burbuliukai, tai reiškia, kad 
dujos prateka.

– Sujungimo vietas, kuriose pastebėjote burbuliukus, 
priveržkite, kol sujungimo vietose burbuliukų nebesusi-
darys ir dujų nuotekos bus pašalintos
(prieš nuotekų šalinimą uždarykite dujų baliono ventilį).

– Nenaudokite kepsninės, jeigu Jums nepasiseks paša-
linti dujų nutekėjimo. Uždarykite dujų baliono ventilį, 
atjunkite dujų balioną ir susisiekite su dujų pardavėju 
arba dujinių įrenginių priežiūros dirbtuvėmis.

PRIEŠ NAUDOJIMĄ

Nedekite kepsninės liepsnos, kol atidžiai neperskaitėte 
naudojimo instrukciją ir įsitikinkite, kad supratote visus 
nurodymus. Įsitikinkite, kad:

– kepsninė yra teisingai surinkta;

– sujungimo vietos nepraleidžia dujų (dujų nutekėjimo 
patikrinimas);

– degiklis įmontuotas teisingai. Degiklio vamzdeliai turi 
sutapti su kepsninės ventilio antgaliais (žr. žemiau 
pateiktą piešinį), vamzdeliai neturi būti užsikimšę 
(žr. žemiau pateiktą piešinį);

– pjezo degtuvo laidas ar dujų žarnelė nesiliečia su 
įkaitusiomis kepsninės dalimis ir nėra per arti;

– kepsninė yra saugioje padėtyje ir pastatyta tinkamoje 
vietoje.

Įsitikinkite, kad kepsninės ventilio antgaliai yra apytikriai 
6 cm degiklio vamzdelių viduje, bei kad antgaliai ir degiklio 
vamzdžiai yra su kepsninės dugnu maždaug lygiagrečiai.
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DĖMESIO!

Maži vabzdžiai, 
vorai gali dujų 
vamzdeliuose 
susisukti lizdus 
arba regzti tinklus 
ir juos užkimšti. 
Jei dujų srovė 
vamzdeliu nepra-
teka, liepsnos 
degiklis degs gelsva ugnimi ir skleis dūmus arba gali neuž-
sidegti. Taip pat dujos gali degti ne dujų tiekimo vamzdyje, 
todėl kepsninė gali rimtai nukentėti. Jeigu taip atsitiktų, 
uždarykite dujų srovę ir palaukite, kol kepsninė atvės. Kai 
kepsninė atvės, nuimkite degiklį ir butelių plovimo šepetėliu 
arba pypkės valymo virbu išvalykite degiklio vamzdelius. 
Dėkite degiklį atgal į vietą ir įsitikinkite, kad degiklio vamz-
deliai yra įmontuoti teisingai – ant kepsninės ventilio antga-
lių. Degiklio vamzdelius reikia reguliariai valyti, ypač prieš 
prasidedant naujam kepimo kepsnine sezonui.
DĖMESIO! Garantija nepadengia nuostolių, atsiradusių dėl 
kepsninės degiklio vamzdelio užsikimšimo.

KEPSNINĖS LIEPSNOS UŽDEGIMAS

– Prieš uždegdami kepsninės liepsną įsitikinkite, kad 
esate atlikę visus reikalavimus atitinkančius patikrini-
mus ir veiksmus.

– Prieš uždegdami degiklio liepsną, pakelkite kepsninės 
dangtį.

– Liepsnos uždegimo metu nesilenkite ties kepsnine.

– Įsitikinkite, kad kepsninės ventiliai yra užsukti bei atsu-
kite dujų baliono ventilį.

– Prieš atsudami kepsninės ventilius palaukite maždaug 
5 sekundes ir uždekite liepsną.

PAGRINDINIO DEGIKLIO LIEPSNOS UŽDEGIMAS

Valdymo skydelyje esančiu reguliavimo jungikliu reguliuo-
jama kepsninės pagrindinio degiklio liepsna. Kepsninės 
liepsnai uždegti naudokite dešinįjį arba kairįjį reguliavimo 
jungiklį. Šoninio degiklio liepsnai uždegti yra atskiras regu-
liavimo jungiklis.

DEGIKLIO LIEPSNOS UŽDEGIMAS PJEZO 
DEGTUVU

– Pakelkite kepsninės dangtį.

– Nuspauskite reguliavimo jungiklį ir pasukite jį į didelės 
liepsnos padėtį.

– Nuspauskite pjezo degtuvą taip, kad kepsninės degiklio 
liepsna užsidegtų.

– Jei degiklio liepsna po trijų bandymų neužsidega, pasu-
kite reguliavimo jungiklį į išjungimo padėtį bei palaukite, 
kol dujos išsisklaidys (maždaug 5 minutes). Pabandyki-
te vėl uždegti.

– Jei degiklio liepsna visgi neužsidega, ieškokite priežas-
ties sutrikimų lentelėje arba uždekite kepsninę ilgu deg-
tuku.

KEPSNINĖS LIEPSNOS UŽDEGIMAS DEGTUKU

Kepsninės dugno apačioje yra oro angos. Per kairiąją 
angą galima uždegti kepsninės liepsną. Žiūrėkite aukščiau 
pateiktą piešinį.

– Pakelkite kepsninės dangtį.

– Priartinkite uždegtą degtuką prie angos, esančios šalia 
degiklio.

– Nuspauskite reguliavimo jungiklį ir pasukite jį į didelės 
liepsnos padėtį, po to degiklio liepsna turėtų užsidegti. 
Jei liepsna neužsidegs per 5 sekundes, pasukite regu-
liavimo jungiklį į išjungimo padėtį bei palaukite, kol 
dujos išsisklaidys. Pabandykite vėl uždegti.

– Jei degiklio liepsna visgi neužsidega, ieškokite priežas-
ties sutrikimų lentelėje.
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ŠONINIO DEGIKLIO LIEPSNOS UŽDEGIMAS

Naudokite valdymo skydelyje esantį pjezo degtuvą ir 
šoninio degiklio reguliavimo jungiklį.
– Nuspauskite reguliavimo jungiklį ir pasukite jį į didelės 

liepsnos padėtį.
– Nuspauskite pjezo degtuvą taip, kad šoninio degiklio 

liepsna užsidegtų.
– Jei degiklio liepsna neužsidegs, užsukite ventilį, 

palaukite, kol dujos išsisklaidys ir pabandykite uždegti 
dar kartą.

– Jei degiklio liepsna visgi neužsidega, ieškokite priežas-
ties sutrikimų lentelėje arba uždekite kepsninę ilgu deg-
tuku.

DĖMESIO! Šoninio degiklio grotelės išlaiko ne daugiau 
kaip 5 kg svorį. Neviršykite nurodyto svorio.

KEPSNINĖS LIEPSNOS UŽGESINIMAS PO 
NAUDOJIMO
– Užsukite dujų baliono ventilį.

– Kai degiklis užges, nustatykite slėgio reduktorių į padėtį 
OFF (išjungta).

– Užsukite kepsninės ventilius, pasukdami reguliavimo 
jungik lius į uždarymo padėtį.

Ši eilės tvarka yra svarbi. Tokiu būdu dujų žarnelėje ir ven-
tilyje nelieka dujų bei kitą kartą įjungti bus lengviau.

KEPSNINĖS NAUDOJIMO PATARIMAI

Prieš pirmąjį įjungimą: prieš pradėdami gaminti maistą 
leiskite kepsninei atidarytu dangčiu 10–15 minučių veikti 
dideliu galingumu. Uždarykite dangtį ir leiskite ugniai dide-
liu galingumu degti dar kelias minutes. Po to kepsninė bus 
paruošta gaminti maistą.

Paruošimas: Prieš kepdami maisto produktus, leiskite 
kepsninei 5–10 minučių įkaisti maksimaliu galingumu. 
Po įkaitinimo, prieš kepdami maisto produktus, pasukite 
reguliavimo jungiklį į pageidaujamo galingumo padėtį.

Maisto gaminimo trukmė: maisto gaminimo trukmė 
priklauso nuo įvairių veiksnių. Čia Jums pravers kepimo 
kepsnine patirtis. Maisto gaminimo trukmė gali priklausyti 
nuo maisto produktų ir netgi oro. Karštu oru geriau tiks 
mažesnis galingumas, o šaltu oru – didesnis.

Liepsnos užsiplieskimas: liepsnos užsiplieskimas gali 
kepsninės vidaus temperatūrą padidinti per daug ir tada 
kepsninėje nutekės daugiau kepamo maisto riebalų, o tai 
padidins riebalų užsidegimo pavojų. Nuosaikus liepsnos 
užsiplieskimas yra normalus ir pageidaujamas reiškinys, 
kadangi jis kepsninėje kepamam maistui suteikia savitą 
skonį. Liepsnos užsiplieskimui reguliuoti laikykitės šių 
nurodymų:
– prieš kepimą kepsnine nuo mėsos gabalų nupjaukite 

riebalų perteklių;
– reguliariai valykite šilumos paskirstymo plokštę;

– įsitikinkite, kad riebalų nutekėjimo anga kepsninės 
dugne nėra užsikimšusi, o riebalų surinkimo indas nėra 
prisipildęs;

– kepimo metu visada, jei įmanoma, laikykite dangtį 
uždengtą ir įjunkite silpnesnę, tačiau pakankamą ugnį.

Jeigu kepimo kepsnine metu dangtį laikysite uždengtą, 
kepimo temperatūra išliks tolygi ir dujų sąnaudos bus 
mažesnės.

VALYMAS IR PRIEŽIŪRA

Norint, kad kepsninė tarnautų daug metų, mažiausiai kartą 
per metus atlikite šiuos priežiūros darbus.

Kepsninė: kepsninės ir kepimo plokštes po naudojimo, kai 
atvės, valykite minkštu žalvariniu šepetėliu. Taip pat galite 
plauti kepsninę silpna plovimo priemone arba geriamąja 
soda. Nenaudokite orkaičių valymo priemonių.

Degiklis: mažiausiai du kartus per metus reikia nuimti 
degiklį bei nuvalyti nešvarumus ir riebalus. Išvalykite degi-
klio vamzdelius butelių plovimo šepetėliu arba pypkės 
valymo virbu. Jei degiklis yra sugadintas arba surūdijęs, 
nedelsdami pakeiskite jį nauju (galima gauti kaip atsarginę 
dalį). Jei degiklis yra tvarkingas, dėkite jį atgal į teisingą 
padėtį. Taip pat įsitikinkite, kad degiklio vamzdeliai yra 
savo vietoje.

Kepsninės grotelės ir kepsninės plokštė: po naudojimo 
visada nuvalykite groteles ir kepsninės plokštę. Po valymo 
groteles ir kepsninės plokštę sutepkite aliejumi.

LAIKYMAS

Po kepimo kepsnine sezono ir prieš kepsninės padėjimą 
žiemai atlikite šiuos paruošiamuosius veiksmus:
– Gerai nuvalykite kepsninę. Nuimkite degiklį ir nuvaly-

kite jį. Kepsninės dugną, groteles, plokštes ir degiklį 
lengvai sutepkite aliejumi.

– Suvyniokite degiklį, groteles ir plokštes į popierių ir 
laikykite patalpose sausoje vietoje.

– Kepsninę galima laikyti ir lauke, uždengtą apsaugine 
danga.

GARANTIJA

Šiai kepsninei suteikiama dviejų metų garantija, kuri galioja 
gamybos ir medžiagų defektams. Garantija negalioja įpras-
tajam nusidėvėjimui ar dėl surūdijusių įrenginio dalių atsi-
radusiems gedimams. Jeigu garantiniu laikotarpiu išaiškėja 
kepsninės defektai, kuriems galioja garantija, prašome 
susisiekti su prietaiso pardavėju.

Garantija nebegalioja, jei įrenginys buvo naudotas netei-
singai arba buvo pakeista jo konstrukcija. Garantija nega-
lioja taip pat tuo atveju, jei kepsninė naudojama komerci-
niais tikslais. Garantija jokiu būdu neapriboja Jūsų valsty-
bės įstatymais užtikrinamų teisių.


